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No. 4125. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND IRAQ RELATING TO ECONOMIC AS-
SISTANCE. BAGHDAD, 18 AND 22 MAY 1957

I

The American Ambassadorto the Iraqi Minister of Foreign Affairs

Excellency:

I havethe honor to refer to recentconversationsbetweenHis Excellency
the Prime Minister and American AmbassadorJamesP. Richardsand to the
agreementin principle which was reachedas a result of those conversations.
I now havethe honor to proposethe following understandings:

The Governmentof the United Statesshall furnish to the Government
of the Kingdom of Iraq economicassistancefor the implementationof such
economicprojectsas havealreadybeenagreedupon in principle. Suchassist-
anceshall be furnishedby the Governmentof the United Statesin accordance
with the termsandprovisionsof thePointFour GeneralAgreementfor Technical
Cooperationsigned at BaghdadApril 10, 1951,2 as amendedby the exchange
of notes signedat BaghdadDecember18, 1951, and February21, l952,~and
subject to applicable laws and regulationsof the United States. In addition,
such assistanceshall be madeavailable in accordancewith such project agree-
mentsas may beagreedupon by appropriaterepresentativesof our two Govern-
ments.

I havethe honorto proposethat, if theseunderstandingsareacceptableto
Your Excellency’sGovernment,the presentnoteand Your Excellency’snote in
replyconcurringthereinshallconstitutean agreementbetweenour two govern-
mentseffectiveon the dateof Your Excellency’sreply.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

WaldemarJ. GALLMAN

His ExcellencyBurhanuddinBashayan
Minister of ForeignAffairs
Baghdad

The American Embassy
May 18, 1957

Cameinto force on 22 May 1957 by theexchangeof thesaidnotes.
United Nations, Treaty Series,Vol. 151, p. 179.

* United Nations, Treaty Series,Vol, 198, p. 225,
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-II

TheIraqi Minister ofForeign Affairsto theAmericanAmbassador

[ARABIC TEXT — TEXTE ARABEJ
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

}

THE GOVERNMENT OF IRAQ
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Political Division
WesternSection

No. G/1800/1800/2
Baghdad,May 22, 1957

Excellency:

I havethe honor to refer to Your Excellency’snote datedMay 18, 1957,
regardingthe talks,which were conductedrecently betweenHis Excellency the
PrimeMinister andthe HonorableJamesP. Richards,United Statesenvoy,and
the agreementreachedin principle, as a result of thesetalks. It is my pleasure
to inform Your Excellencythat the Governmentof Iraq agreesto havethe Gov-
ernmentof the United Statesoffer economicassistanceto Iraq for thecompletion
of the economicprojectswhich were agreedupon in principle, pursuantto the
termsandprovisionsof the generalagreementrelatingto thePoint Fourtechnical
cooperationprogram, which was signed in Baghdadon April 10, 1951, and
amendedby an exchangeof notes, signed in Baghdadon December18, 1951,
and February21, 1952, in compliancewith the laws andprocedurescurrently
in force in this respectin the United States. Furthermore,such assistance
will beofferedin accordancewith agreementsto bereachedby therepresentatives
of our two governments.

I wish to confirm Your Excellency’s view that your note and this reply
theretoconstituteanagreementbetweenour two governments,which agreement
becomeseffectiveasof thedateof this note.

Accept,Excellency,the assurancesof my highestconsideration.

BASHAYAN

His ExcellencyW. Gallman
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
Baghdad

Translationby the Governmentof theUnitedStatesof America.

~ Traductiondu GouvernementdesEtats-Uni~d’Amérique,

No. 4125


